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TOM TAT

Dé tai nay trinh bay déc trung cla vj tir phi tac cach trong tiéng Viét trong ban chét clia vi tif va
trong cu trdc v ti tdc dong gay chuyén déng. Khac véi vi ti phi tac cach trong nhiéu ngon ngi
phuong Tay vdi viéc phan tich theo Chti - Vi, vi tif phi tac cach trong tiéng Viét, véi phan tich theo ly
thuyét Dé - Thuyét clia mot ngdn nglt thién cha dé, co thé ding trudc va ca ding sau bi thé trong
cdu tric ndi ham clia vi tir phi tac cach. Trong cdu tric vi ti tac dong gay chuyén dong, hai cdu
tric bé mat clia vi tir phi tac cach cling déng vai tro thé hién két qua chuyén téc clia vi tir tdc dong
véi phuong thiic chuyén dong clia bi thé khi nhan hanh déng chuyén tac vai chut khéc biét gitia
dat chu dé vao tinh két qua clia su tinh gay khién hodc ddt chi dé vao doi tugng nhan su tinh gay
khién va trang thai ctia déi tuong. Nham xac dinh phan gidi nglr doan ctia mot vi tir gay khién va
Vit phi tac cach khi chiing xudt hién lién ké nhau, thudng dugc xem la mot cdu tric 6n dinh, dé
tai nghién clu da khao sat phéat am clia 21 d6i tugng nghién ctu (07 nam va 14 n) & dé tudi tir 24
dén 50 va c6 giong ndi cd ba mién Nam, mién Trung va mién Bac véi nhimg cau khac nhau cling
vdi cdu trdc cau gay khién két qua. Két qua ghi nhan vé cao do (pitch), cuong do (intensity), trudng
d6 (length), bién dé séng am (waves) va quang lang (intonation break) véi phan mém phan tich
ng{ am Praat cho thay phan gidi nglr doan nam gitia vi tir gay khién va vi tl phi tac cach khi hai vi
tU xudt hién lién ké, cho thdy cau tric khé co thé 1a mét cdu tric ¢d dinh hay la mot don vi cd phap
duy nhat. Két qua dugc ghi nhan nay pht hgp véi moét ngdn ngr thién vé cha dé cla tiéng Viét
khi ngudi noi/viét mudn dat tiéu diém thong tin trong ménh dé Thuyét cla sy tinh chuyén tac 1én
két qua su tinh, vi tir phi tac cach ding trudc chi thé, hodc véi di tugng nhan su tinh, vi tir phi tac
cach xudt hién sau chd thé.

Tur khoa: vi tir phi tac céch, vi tir tdc dong gdy chuyén déng, vi ti chuyén déong, két cau tac dong
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gay chuyén dong

DAT VAN DE

Trong ngdn ngii tiéng Viét, vi tu phi tic cach (unac-
cusative verbs® ) ddng mot vai tro quan trong, ddc biét
trong cu trac vi ti tic dong giy chuyén dong khi vi
tit phi tac cach chuyén tai thudc tinh két qua chuyén
dong?~ma thudc tinh két qua nay trong tiéng Viét
khong dugc tich hgp (encode® ) vao trudng ti vung
clia vi tit tdc dong. Chuyén dong tich hgp trong vi
tir phi tac cach co thé 1a chuyén dong vé mét khong
gian hodc trang thai ctia bi thé. Vi tii phi tdc cdch hién

*Trong thuat ngii gon ngit hoc (Cao Xuén Hao va Hoang Diing,
2004), thuét ngit “unaccusative” dugc chuyén dich 1a “phi d6i cach
[2]”! . Duya theo dinh nghia “khéng cé tac nhan thuc hién hanh
dong’cha tit unaccusative verbs, chiing toi chuyén dich “phi tdc cach”
hodc “khong tac cach” cho phit hop..

YHAu hét trong cic tai liéu, thudt ngi “encode” trong tiéng Anh
dugc chuyén dich thanh “ma héa” trong tiéng Viét, phin nao mang
tinh ky thuat. Véi ngii nghia hoc, “encode” mang nghia “to use a
word or a phrase in a foreign language in the correct way” ® hoic “to
express the meaning of something in a foreign language”® . Chiing
toi chuyén dich “chuyén tai nét nghia” hodc “tich hgp” theo nghia nay.
Chu thich nay nhdm tao thuan tién cho ngusi doc khi tham khao cac
tai liéu khéc.

dién trong hau hét cdc ngdn ngt, tuy nhién, véi méi
ngodn ngii, vi tit phi tdc cach ¢ nhiing déc trung khac
nhau®>78, Trong tiéng Viét, véi dic trung c6 thé xudt
hién ca trudc 1an sau cht thé, ma do cing la bi thé cta
vi ti, vi tif phi tdc cach tiéng Viét khac biét rat nhiéu
v6i 16p vi tii cting loai trong cac ngdn ngti khac, dac
biét 1a ngdn ngli phuong Tay khi cdu trac Chu - Vi
dugc duy tri.

Bai viét nay tap trung trinh bay dic trung cta vi tu
phi tac cach trong tiéng Viét va phén giéi ngii doan
gitia vi tif gy khién va vi tli phi tac cach chi két qua
chuyén dong trong cdu tric vi tif tic dong gy chuyén
dong két hop véi viéc phan tich véi phdn mém ngli am
Praat lién quan dén quéang lang danh ddu phan gidi
ngit doan.

TONG QUAN TINH HINH NGHIEN
cUu
Dé muc nay thdo luan téng quan vé hai yéu t6 quan

trong ctia van dé€ trong bai viét 1a ly thuyét vé vi tii phi
tac cach cta Perlmutter (1978) va thu¢c tinh chuyén

Trich dan bai bao nay: Tam P T. Dac trung vi tit phi tac cach trong ti€ng Viét v Gi cau truc vi tir tac
déng gay chuyén déng. Sci. Tech. Dev. J. - Soc. Sci. Hum. 2026; 10(2):x-x.
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dong dugc tich hgp trong cac vi tli phi tdc cich ma né
cing la thudc tinh quan trong trong ciu truc vi tii tac
dong gay chuyén dong.

Vi tu phi tac cach

Perlmutter (1978) gidi thiéu ly thuyét vi tit phi téc
cach (unaccusative hypothesis) trong Impersonal Pas-
sives and the Unaccusative Hypothesis (tam dich Thé bi
dong phi nhan xung va ly thuyét vi tix phi tdc cdch). Ly
thuyét nay sau d6 dugc Burzio (1986) khing dinh va
Levin va Rappaport-Hovav (1995) md rong v6i quan
hé gitta cu phdp va ngit nghia tit vung. Ly thuyét vi
tit phi tc cach cho ring cac dong tit thu¢c nhém ndi
dong ti khong dong nhét véi nhau ma c6 thé dugce
chia thanh hai 16p vi tit gobm: a) 16p vi tii phi tdc cich
(unaccusative verbs) nhu to melt (tan), to sink (chim),
to fall (ngd), v.v. € cap dén chuyén dong ctia chu thé
nhung cha thé nhin hanh dong va khong c6 tic thé
thuc hién hanh dong, va b) 16p vi tit phi khién cach
(unergative verbs) nhu to dance (khiéu vi), to stop
(ngting lai), to jog (chay cham déu), v.v. dé cép dén
nhiing vi tit ma cha thé thyc hién hanh dong va khong
6 bi thé nh4n hanh dong. Trong hai I6p vi tii nay, chu
thé ctia cdc vi tii phi téc cach cung c6 tinh chit vé mit
cu phép va ngit nghia tuong tu bi thé truc tiép cta cac
ngoai dong tit*. Hai I6p vi tli thudc nhém nodi dong
ti nay mang thudc tinh anh hudng truyc tiép lén yéu
t6 chuyén dong trong ngén ngi khi cdc vi tit déu dé
cap dén chuyén dong, vé mit khong gian hodc trang
théi.

Perlmutter (1978 ) cung cdp mét danh sach kha dai,
nhung van chua thé day du cac vi tit thudc hai l6p vi
tlt néi trén [, tr.162-163].

(i) Lép vi tir phi khién cdch: bark, belch, bellow, bicy-
cle, blurt out, burp, chirp, cogitate, cough, daydream,
defecate, frown, grimace, grin, growl, hiccough, hunt,
jog, meditate, mumble, neigh, play, quack, roar (volun-
tary), shout, skate, ski, skip (voluntary), smile, sneeze,
speak, swim, talk, think, urinate, vomit, walk, whinny,
whisper, work, etc.

(ii) Ldp vi tii phi tdc cdch: appear, arise, arrive, begin,
brighten, burn, cease, clang, clink, continue, crackle,
crystallize, dangle, darken, die, dim, disappear, drip,
drop, emerge, end up, end, ensue, evaporate, exist,
fall, flow, float, freeze, glide, glisten, glitter, glow, gush,
hang, happen, jingle, last, melt, occur, ooze, pop up,
pop, remain, result, ridden, rise, seep, shine, shop
up, sink, slide, slip, snap (involuntary), soar, solidify,
sparkle, start, stay, stop, survive, sway, take place, tran-
spire, trickle, turn up, vanish, vaporize , v.v. va nhiing
tinh tii lién quan dén kich ¢&, hinh dang, trong lugng,
mau sdc, mui vi, tinh trang tinh than.

Cac vi tli phi tac cach cting dugc phan lam hai l6p nho
hon. Mot 1a cac vi tii phi tac cich c6 thé chuyén d6i
(alternating unaccusative verbs) va hai la cac vi ti phi
tac cach khong thé chuyén ddi (non-alternative unac-
cusative verbs). Cac vi ti nhu to break (v0), to melt
(tan), to freeze (d6ng), to sink (chim), v.v. 1a cac vi tit
phi tac cach c6 thé chuyén déi, trong khi cac vi tii fo
appear (xudt hién), to arrive (dén), to die (chét), to dis-
appear (bién mat), to emerge (hién ra), to fall (ngd), to
happen (dién ra), to occur (xay ra), to rise (ndilén), to
vanish (bién mét), v.v. 1a cac vi tii phi tdc cach khong
thé chuyén déi khi cdc vi ti nay khong c6 hinh thic
cdu truc bi dong. Trong danh sach 16p vi ti phi tac
cach dugc [°, tr.162-163] cung cdp, cac vi tu dugc
gach dudi la vi tit phi tdc cach khong thé chuyén d6i
(appear, arrive, die, fall, happen, occur, rise, vanish).
Khaéc biét gitia hai nhém vi ti nay la cac vi tii phi tac
cach “khong thé chuyén ddi” khong thé c6 mot ciu
tric ngoai dong tit gay khién tuong ting trong khi cac
vi tii phi tdc cach “co thé chuyén déi” thi lai c6 thé.
Nhiing vi du (1a) va (1b) dugiBang 1 cho thdy khac
biét gifia vi tit phi tdc cach khong thé chuyén déi va vi
tl phi tac cach c6 thé chuyén déi.

Trong tiéng Anh, cac vi tii thudc ca hai 16p vi ti phi
tac cach va vi tu phi khién cach déu doi hoi mot tham
t6 dong vai tro chu ngii trén binh dién cu phép. Tuy
nhién, trong khi tham t6 ctia cac vi ti phi tic cdch 1a
tac thé (agent) ctia hanh dong thi tham t6 ctia cac vi
tit phi khién céch 1a bj thé (theme hay patient) cta
hanh déng. Thong thudng, tic thé (agent) thudng
dugc diing & vi tri chu ti va bi thé (theme hay pa-
tient) thuong 1dy vi tri tdc tlt cia cdu tric. Vidu trong
Bang 2 cho thdy, vé6i cac vi tu phi khién cich, nhu vi
du (2a), tham t6 duy nhét la cha ti cta cdu vé mat
cdu tric van pham va 1a cha thé chuyén dong cua
su tinh chuyén dong trong ciu, dong thoi trén binh
dién nghia thi tham t6 nay 1 tac thé (agent) ctia vi tu
chuyén dong. Tuy nhién, vdi cdc vi tit phi tdc cich,
trong vi du (2b), c6 mot sy khong an khép gitia vai
tro trong chu dé (thematic role) va ciu tric vé mit van
pham. V& mat van pham, tham t6 duy nhét trong ciu
truc 1a cht ti ctia ciu, nhung vé€ mat vai tro trong cha
dé thi d6 la bi thé @€ nhan hanh dong cta vi tit chuyén
dong. Trong trudng hop nay, tac thé thuc hién hanh
dong cua vi tii chuyén dong vang mat trong thong bao.

Cau tric chim va cau tric bé mat vi tirphi tac
cach

Cdau truc chim (deep structure) va ciu tric bé mat
(surface structure) 13 hai khdi niém vé chuyén dich
cdu tric va ngon ngii dugc Noam Chomsky dé xuat
vGivan pham chuyén dich (transformative grammar).
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Bang 1: Vi du 1 [Nguén: Tac gial

a- Vi tii phi tac cach khong thé chuyén déi

b- Vi tii phi téc céch c6 thé chuyén déi:

He suddenly appeared in the doorway.

She fell under the bus and was killed immediately.
— She was fallen under the bus ...

The snow usually melts by mid-March.
— Mary melted the chocolate slowly.

The Titanic sank in 1912.
— Enemy aircraft sank two battleships.

Bang 2: Vi du 2 [Nguén: Tac gial

a Phi khié!’l céach The gorilla dances.
(unergative): Chi t/T4c thé

b- Phi tac cach The ship have sunk.
(unaccusative): Chu tii/Bi thé

Ciu truc chim 13 nhiing thong tin vé mét sy tinh mang
nghia cho mot ciu va ciu tric bé mat la ciu tric duge
thuc sy trinh bay véi hinh thic mét ciu néi !, hay
cau viét 1213, Véivi ti phi tac cach, ciu tric chim bao
gom thong tin vé sy tinh va bi thé cta sy tinh trong
khi ving mat cht thé cua sy tinh vi sy tinh thyc sy
khong doi hoi. Vi mot ngdn ngii ¢6 két cdu ct phap
theo Iy thuyét Chti - Vi nhu tiéng Anh, va hau hét cac
ngoén ngii phuong Tay, mot cdu tric cau khong thé
vang mét chu tif ctia cu. Vi thé, tit ciu tric chim ctia
mot vi tit phi tc cdch, c6 mét su chuyén dich tham t6
tli bi thé ctia su tinh thanh chti thé ctia sy tinh va hinh
thanh cu tric bé mit>” 4, Vi thong béo the snow
melted, ciu tric chim va cau tric bé mit c6 thé duoc
trinh bay nhu trong Bang 3:

Bang 3: Vi du 3 [Nguén: Tac gia]

The snow melted
C4u tric chim (@] [melted + the snow]
Clu truicbé mat  [The snow] [melted]

Vi vay, v6i cdu tric bé mat, chi tii trong cdu tric cau
vGi vi ti phi tdc cach thuc sy 1a bi thé ctia vi tii, trong
khi d6 chu tit ctia néi dong tit phi khién cach trong
cdu truc bé mit 1a tac thé cua vi tit nhu The gorilla
dances”>1%. Dé tién cho viéc nhan thic va dién dat,

)

bai viét sé goi 1a “chti/bi thé” tii day.
PHUONG PHAP NGHIEN CUU

Phuong phap nghién ctu dinh lugng dugc thuc hién
dé ghi nhén trudng do, cao do, va cudng do cua cic
cau phat am dugc ghi nhin bdi phdn mém phén tich
ngii am Praat. V&i phuong phéap phén tich dinh lugng
thong ké miéu ta (quantitattive descriptive analysis),

di liéu ghi nhan dugc thiét lap theo cac thong s6
trung binh, t6i da, t6i thifu cta di liéu. Tiép theo,
bai viét nay 4p dung cac thi phdp nghién ctu so sanh
ddi chiéu va miéu ta d€ phan tich két qua thu thap.
Thu phép so sdnh déi chiéu dugc ap dung d€ so sanh
truong do, cudng do va cao do trong cac phat 4m véi
cac 4m lién quan, tii d6 ghi nhén xu thé chung (cen-
tral tendency) ctia dii liéu ghi nhan. Tha phdp miéu ta
dugc st dung d€ trinh bay chi tiét cac khac biét gita
cac phat 4m.

DONG GOP CUA DE TAI

Vé mdt ly thuyét, dic trung ctia vi tli phi tic cdch trong
tiéng Viét, khac véi vi tif cing loai trong nhiéu ngon
ngii phuong Tay, trong ban chét cta vi tli va trong
cdu truc vi tit tdc dong gay chuyén dong khi co thé
xudt hién véi cé hai cdu tric chim (sau chu/bi thé) va
cdu truc bé mat (trude chu/bi thé). Dic trung nay
anh hudng rét 16n dén viéc phan tich ngi nghia vi
tu va cd dén két ciu ca phap cta cdu tric vi tu tac
dong gy chuyén dong khi rit nhiéu nghién ctu da
thuc hién xem cu truc vi ti gay khién va vi tit phi
tac cach chi két qua xuit hién lién ké 1a mot cdu truc
dong tii c6 dinh anh hudng dén phén gidi ngit doan
clia cdu truc ciu. Lién quan dén viéc phén tich dién
ngon (discourse analysis), bai viét nay 1a tién dé cho
viéc phén tich nhén thiic v€ sy tinh gy khién - két
qua clia ngudi noi/viét trong viéc chuyén tai thong tin
dén ngudi nghe/doc pht hgp véi ngdn ngii thién cha
dé cua tiéng Viét va thé hién ban sic cta tiéng Viét
trong ngon ngd.

Vé mdt thuc tién, bai viét c6 déng gép quan trong
véi viée stt dung va giang day tiéng Viét, dac biét cho
ngudi nudc ngoai. Trudce tién, két qua nghién ctiu nay
gitip cdc gido vién phén gidi ngii doan rd rang trong
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cdu truc vi ti tdc dong gy chuyén dong dé giang day
cach doc chinh xdc cho hoc vién khi phén gi6i dugc
dit gitia vi tli tdc ddong va vi ti phi tac cach. Thi hai,
két qua nghién ctiu ciing gitp cho viéc xac dinh ngi
doan trong cdu tric vi ti tdc dong gy chuyén dong.

KET QUA NGHIEN CUU

Pac trung vi tir phi tac cach trong tiéng Viét
Trong tiéng Viét, 16p vi tii phi tac cach, tuong tu trong
cdc ngon ngi khic, dé cap dén két qua ctia mot hanh
dong chuyén tic tac dong lén chu thé khién chu thé
chuyén dong ngoai chu y ctia chu thé hodc khong theo
y chi ctia cht thé nhu chdy, tan, chét, v.v.(cho chuyén
dong vé trang thdi) hay roi, nga, rot, vang, ldn, v.v.
(cho chuyén ddong vé mit khong gian). Tuy nhién,
trong khi véi tiéng Anh, chi c6 cdu triuc bé mat clia
vi tit phi téc cach dugc thé hién trong giao tiép va ciu
truc chim 1a ghi nhan thong tin trong nhén thic ctia
nguai giao tiép, thi véi tiéng Viét, ca hai hinh thiic cdu
triuc déu co thé duoc dién dat & cdu tric bé mit nhu
vi du 6 Bang 4:

Bang 4: Vi du 4 [Nguén: Tac gial

- Nui6c do kia! — D& nudc kia!

- Cila mé roi! —  MGé cilia r6i!

- Trdi banh vdng ra —  Ving trdi banh ra
duong roi! duong roi!

Trong Tiéng Viét - So thdo ngi phdp chiic ning, véi
ly thuyét D€ - Thuyét, Cao Xuan Hao cho ring cdu
trac ciu véi vi tli phi tic cach diing d4u céu trong
nhiing vi du trén 13 cAu khong dé va c6 thé déng vai trd
Thuyét trong mét cdu truc cu khi Dé duge bs sung
[16, tr.277-285]. Nhu vay, la mot cau khong Dé va cé
thé dong vai tro Thuyét trong mot cdu tric bac cao
hon, cdu truc vi ti phi téc cach va chua thé/bi thé cta
noé, du ding trudc hay sau vi tli phi tac cach, chiu sy
rang budc 1a khong thé téch roi trong mét ciu tric bac
cao hon. Chéng han nhu, trong cau “Cé Tam dap vo
binh hoa rdi ” v6i hai cdu truc bé mét, viéc phan gidi
ngii doan cdu truc nhu sau “C6 Tdm / d4p / v6 binh
hoa r61”, cing nhu “C6 TAm / dp / binh hoa v& r6i”

Trong tiéng Viét, mot ngon ngi thién cha dé'7, khic
vGi cac ngdn ngi theo ly thuyét Chu - Vi, vi tii phi tac
cach van c6 thé ding dau mot “cau’, du la “cau khong
d¢’, trong cu tric bé mit va dugc dién dat trong ngdn
ngt v6i chit it nhdn manh vao muc tiéu dién dat. Véi
tiéng Viét, vi tif phi tdc cdch trong mot sy tinh ¢ thé
hién dién véi hai cdu tric bé mat, dling trudc va ca
diing sau bi thé. V& mit ngit dung va khi hai ciu tric
nay dugc st dung doc 1ap, hai cdu tric nay cé chat

khac biét khi cdu tric véi vi tii phi tdc cach diing dau,
nhu D§ nudc kia!, mang hanh vi ngdn tu (speech act)
la canh bdo (warning), mét hanh vi ngén tit 16p cau
khién (directive speech act), va ciu triic v6i cht thé/bi
thé diing ddu mang hanh vi ngdn tit thong bdo (an-
nouncing), mét hanh vi ngoén ti 16p biéu kién (repre-
sentative speech act) cling nhu mang tinh lich su cao
hon khi khong duing cdu tric ménh lénh cach. Tuy
vy, hanh vi ngén tit nay sé thay d6i khi hai ciu trac
nay trd thanh ngit doan trong ciu truc véi vi tii tac
dong gay chuyén dong dugc dé cap trong phan tiép
theo.

Mot s6 ngdn ngit chiu A, ddc biét khu viic Dong Nam
A, ciing chia sé dic trung c6 thé chuyén déi nay cta
vi tit phi tac cach nhu tiéng Nhat 4t 1= ! (tam dich:
Nga roi kial), tiéng Han 0| £otzch(tam dich: D6 nude
r6il), tiéng Trung #T ! (tam dich: DG rdi kia!), tiéng
Thaivfmnuda! (tam dich: DG nude réil) va tiéng Khmer
Faumfw! (tam dich: DG nude roil) 14,18,19

L&p vi tir phi tac cach trong tiéng Viét

Ciing tuong ty nhiing ngdn ngit khdc, vi tit phi tic
cach trong tiéng Viét tich hgp phuong thic chuyén
dong, vé mit khong gian hoic trang thai>*° , va khi
xudt hién trong cdu truc vi tit tdc dong gy chuyén
dong, vi tu phi tdc cach cung chu thé/bi thé cta nod
thé hién két qua ctia vi tif tdc dong. Mot s vi tit phi
tac cach sau day thuong dugc stt dung trong ciu tric
vi ti tdc dong gy chuyén dong.

(i) Vi tix phi tdc cdch chi chuyén dong vé khéng gian:
chim, bay, d6, lin, ngd, néi, roi, vang, v.v.

(ii) Vi tix phi tdc cdch chi chuyén dong vé trang thdi:
bay hai, bi thuong, bién mdt, chdy, chét, chin, cong, dep,
déng bang, dong ciing, diit, gay, keo, kho, ldc lu, loang,
lung lay, mém, méo, md, ndt, nging, nhii, néng, sach,
$6i, thiing, tan, tan chdy, toi, v3, xudt hién, v.v.

Trong nhiing vi tli phi tac cach dugc ké trén, mot vai
vi tit phi tdc cach dugc stt dung han ché, dac biét véi
vi tu tdc ddng khong phuong thic nhu lam, lam cho,
khién, khién cho, khi chuyén dong cta vi tit phi tac
cach la yéu t6 trung tdm cta cdu tric. Trong mot s&
truong hop, vi ti trong 16p vi tit phi tac cach dugc
st dung mang tinh 4n du d€ khong thuc sy dién dat
chuyén dong ctia chtr thé/bi thé nhu “Su thét giét chét
nhiing gidc mo lang man”hodc “Chinh quyén da dap
tan ké hoach ctia cdc nhém phan dong”, véi nhiing
trudng hop trén, vi tii dugc st dung thi khong duge
xem 14 vi tit phi tdc cach khi viéc chuyén d6i gitia vi
tit va cha thé/bj thé khong thé thuc hién duge.

THAO LUAN

Ngii doan vi tii phi tdc cich, du véi cdu tric bé mat
nao, 1a thanh td khong thé ving mit trong két ciu
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cu phép vi tif tdc dong gay chuyén dong khi thé hién
chuyén dong ctia bi thé trong céu tric, dong thaoi thé
hién thudc tinh két qua ctia vi tii tdc dong, ddc biét khi
thudc tinh két qua khong dugc tich hop trong truong
tlf viung ctia vi tli tdc dong. Ching han, véi cdp vi tu
dugc cho la tuong duong nhau gitia tiéng Viét ddp va
tiéng Anh to smash, ngii nghia ctia hai vi tii nay cho
théy c6 khac biét voi thudc tinh két qua.

o dap: dua nhanh, thudng la tir trén xudng, ban
tay hodc vat gi cé bé mdt khong sdc cho tdc dong
vdo mot vat khdc?0

o tosmash: to cause something to break noisily into
a lot of small pieces (gdy cho cdi gi bé ra thanh
tiing manh mot cdch 6n do)°®

Trong cép tit ddp va to smash, nét nghia [+ bé ra tiing
manh] chi ¢ véi tii tiéng Anh to smash va khong hién
dién véi ti tiéng Viét dugc xem la tuong duong. Do
vay, v6i hai cau phat ngoén dugc xem la tuong duong
trong hai ngon ngti ¢6 nhiing khéc biét nhat dinh lién
quan dén “két qua” hay 1a chuyén dong ctia bi thé nhu
vi du sau:

Rioters ran through the city center smashing windows.
Nhiing ké gy r0i chay qua trung tdm thanh phé va dap
cdc ctia so.

Tuy nhién, hai cau trong phat ngdn ctia hai ngon ngit
cho thdy, trong cau tiéng Anh, ngudi nghe va ca ngudsi
ndi déu tri nhan “ctia s6 bi bé nat’, trong khi vdi cau
tiéng Viét, viéc tri nhin nét nghia d6 khong nhit thiét
hién dién vi né khong c6 trong trudng tii ving cta tit
ddap. Ngudi Viét thong thudng bd sung vao do6 mot tit
hay cum ti chi chuyén ddng trang théi ctia ctia s6 nhu
ndt, bé ndt.

Nhiing ké gdy roi chay qua trung tdm thanh phé va dap
ndt/bé ndt cdc ciia so.

Nhiing ké gy r0i chay qua trung tdm thanh phé va dap
cdc cia s6 bé ndt.

Thuéc tinh két qua dugc b sung vao vi tit tdc dong
khi d6 dugc thé hién véi cdu tric vi tii phi tic cich &
ca hai cdu tric bé mit d€ cdu truc vi tit tdc dong gay
chuyén dong c6 hai két cu chi yéu [N1 + Vliacasng +
{N2 + V2phi tactach € va [N1 + Vacasng + {V2 phi tac tach
+ N2}]. Véi déc trung c6 thé xudt hién ca trudc hodc
sau cht/bi thé, hai cdu triic v6i vi tii phi tdc cich déu cd
gid tri nhu nhau trong vai tro ngii doan chikét qua ctia
vi tii tdc dong. V€ mat ngti dung, hanh vi ngoén tii cia
cdu tric vi ti tdc dong gay chuyén dong véi ca hai két
cdu [N1 + V1 +{N2+V2}]va[NI1+VI+{V2+N2}]
déu la hanh vi ngon tif thong bédo (announcing), mét
hanh vi ngén tit 16p biéu kién (representative speech

°Tit day vé sau: N = danh ngit, V = vi ngii

act). Trong trudng hgp nay, vi tii phi tac cach, diing
trudc hodc sau bi thé, khong con hanh vi ngén tii cta
vi tit. V&i van pham tiéng Viét truyén thong, ca hai
cdu tric bé mat nay cta vi ti phi tac cach trong ciu
tric vi tif tac dong gy chuyén dong la ngti doan chi
két qua ctia hanh dong chuyén tac.

Khéc biét v6i vi tri xudt hién trong hai cdu tric bé mat
ctia vi tl phi tac cach trong cdu tric vi ti tac dong gay
chuyén dong cha yéu 12 nhidn manh dén phuong thic
chuyén dong ctia bi thé khi dugc tic dong bsi hanh
dong chuyén tc ctia vi tit tac dong. Cao Xuan Hao
(2004) cho ring “trong am cudng diéu dugc dit vao
ti ndo mang thong tin méi, hodc néu phén thong tin
méi gom nhiéu tu, thi dat vao tii ndo ngudi noi cho la
quan trong nhit trong phan d6” [ 16, tr.80]. Theo Cao
Xuan Hao, “trong ngii diéu binh thuong, mot tiéng cé
trong 4m dai hon mot tiéng khong c6 trong 4m (khinh
am) ti 1,5 14n dén 4 1an, manh hon tii 3 dén 5 1an va
c6 mot dudng nét thanh diéu tron ven hon hin” 2,
tr.137]. G mot hudng khac, Dé Tién Thing cho ring:
“mot cau cé day du hai phan dé va thuyét luon tao ra
su d6i xtng vé ngti diéu ma tdm cla no 1a ranh gidi
dé - thuyét” 22, tr.203] va d6 1a chd ngit ctia cau.
Ngii diéu 6 day can dugc nhan thiic véi nhiing thudc
tinh ngti diéu (prosodic property), bao gom quing
lang (pause), tinh lién mach (continuity) va trong 4m
(stress). Ngii doan nhu thé sé dugc ghi nhan véi mot
quéng ling phan gidi gitia hai tii két hgp véi trong am
trong khi mét don vi ci phap ¢6 dinh véi nhiéu ti sé
dugc phat 4m véi thudc tinh lién mach.

Nham xem xét khdc biét trong viéc phat 4m céc vi
tit phi tac cach trong cdu tric véi vi tu tic dong gay
chuyén dong dé xéc dinh phan gi6i ngii doan khi vi tu
tac dong va vi tii phi tdc cach xudt hién lién ké, tac gia
dé tai st dung phdn mém phén tich ngit 4m Praat 6.2,
cap nhét 15.12.2021 d€ phan tich cao d¢ (pitch) véi
don vi dB (decibel), cuong do (intensity) véi don vi
Hz, trudng d6 véi don vi gidy cic 4m trong cdu truc va
bién d6 thé hién luc phat Am ctia song Am (waveform).
21 ddi tugng nghién cdu dugc lya chon ngiu nhién,
trong d6 c6 07 ngudi nam va 14 ngudi ni, do tudi tu
24 dén 50. Nhiing d6i tugng nay c¢é qué quan tai cac
vung mién khéc nhau, mién Bac c¢6 02 d6i tugng (mot
ngudi nam va mot ngudi nii) déu tii Ninh Binh, mién
Trung c6 04 déi tugng déu 1a nd, hai ngudi Hué, mot
nguodi Quang Ngii va mét ngudi Khanh Hoa, mién
Nam c6 15 d6i tugng nghién ctiu gébm 09 ngudi nii va
06 ngudi nam, dén tii Thanh ph6 H6 Chi Minh (09
d6i tugng gém 05 ngudi ni va 04 ngudi nam), Tay
Ninh (02 d6i tugng la ni), Bién Hoa (03 déi tugng
gom 02 ngudi nid va 01 ngudi nam) va Ca Mau (01
déi tugng 1a nam). Cac ddi tugng nghién ctiu cling
thuc hién viéc phat 4m hai cdp cu, cap cdu mot gom
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“Gi6 thdi bay mudi cin nha xudng séong” va “Gié théi
mudi cin nha bay xuéng song”, cdp cau hai gom “Co
T4dm dap v binh hoa r6i” va “Co Tdm dap binh hoa
v& r6i”. Hai am bay, bay! va bay?, 1a vi tit phi tic cich
v6i phuong thiic chuyén dong vé mit khong gian, va
hai am v, vé! vavé?, a vi ti phi tdc cach v6i chuyén
dong vé mit trang thai, dugc ghi nhén trudng do, cao
do, cuong do va song am. SO liéu ghi nhan ti Praat
cua tiing yéu t6 dugc tinh theo trung binh va so sinh
gilia hai cau trong tling cdp véi tiing yéu to.

Béang 5 dudi day tom tat két qua ghi nhéan theo cac yéu
t0 trén cho thdy, véi tat ca chi s6 dugc ghi nhan, am
bay'trong “Gi6 thdi bay mudi néc nha xuéng séng
va 4m v&!” trong “Cé TAm dap v& binh hoa réi”
déu cao hon hai 4m tuong ting trong hai cu con lai.
Cu thé, v6i cao d9, 4m bay' cao hon 4m bay? 3,53%
(76,083 dB/73,492 dB), am v' cao hon am v5? 1,00%
(75,920dB/75,170dB); vé6i cuong do, am bayl cao hon
am bay* 14,36% (206,515Hz/179,551 Hz), am vg!
cao hon am v§%14,50% (215,194 Hz/187,938 Hz); v6i
trudng do 4m bay' dai hon am bay? 19.06% (0 giay
186/0 gidy 157), am v3' dai hon 4m va® 3,09%(0 gidy
135/0 gidy 131) va véi séng 4m bién d6 bay! manh
hon 4m bay® 27,31% (0.381/0.299), bién d6 v6' manh
hon am vé> 3,35% (0.354/0.342). Diéu nay cho thay
khi xudt hién & vi tri trude bi thé, cic vi tit phi tac
cach trong cdu trac vi ti tdc dong gay chuyén dong
dugc nhian manh hon. Ngudi néi, nhu thé, c6 khuynh
hudng tap trung vao phuong thiic chuyén dong ctia bi
thé nhiéu hon véi ciu truc co vi tii phi téc cach xuit
hién ngay sau vi tu tdc dong giy chuyén dong (xem
Bang 5).

Tuy nhién, ghi nhan di liéu phat 4m cta nhiing
d6i tugng nghién ctiu cho thdy, mét s6 trudng hgp
4m bay?> cao hon 4m bay! cing nhu 4m vé*cao
hon am vé'. Cu thé, v6i cao do, mot trudng hop
4m bay*cao hon (giong ngudi Nam, 38 tui, Ninh
Binh), 08 truong hgp am 9% cao hon; véi cudng do,
06 trudng hgp am bay?cao hon, 10 trudng hop 4m
vé*cao hon; véi trudng do, 03 trudng hop 4m bay?
cao hon, 07 trudng hop am vd% cao hon; va véi bién
d6 séng 4m, 4 trudng hop am bay? cao hon, 11 trudng
hop 4m v&” cao hon. Khac biét nay phan nao do am
tréc ddp v6i ddu ning ding trudc am vé'! khé thip lam
ha thdp trong am cudng didu ctia 4m va!.

Lién quan dén quing lang trong ciu tric vi tii tac dong
gy chuyén dong, hinh anh hién thi ca phin mém
phéan tich ngli am Praat véi hinh séng am (waves,
trén), cuong do (intensity, duong xanh 14 cay) va cao
do (pitch, dudng xanh duong) cho cau “Gié théi bay
mudi ndc nha xudng séng” cta modt giong Hué, ni,
36 tudi cho thdy khoang lang rd rét gitia am “gid” va

23

“th6i”, cing nhu “théi” va “bay”, thé hién phan gidi

ngiti doan ctia ciu truc cdu (xem Hinh 1). Khu6én mau
phét 4m véi hai quang ling nay cho thdy & ting béc
cao nhdt “gié’1a dé va “théi bay mudi cin nha xudng
song”1a thuyét va & ting béc thip hon “théi’1a tiéu dé
(d>) va “bay mudi cdn nha xuéng séng” 1a thuyét nho
(t2). Quang ling gitta 4&m “n6c” va “nhd” ndm ngoai
nghién ctiu nay nén khong dugc thao luan.

Khu6n mau phat am véi hai quing ling trén clng

et

dugc ghi nhan véi cau “Co TAm dap vd binh hoa rdi
v6i quéng ling gitta “TAm” - “dap’va “dap” - “v&” véi
tat ca 21 d6i tugng dugc khdo sat trong nghién ctu véi
thai lugng c6 khac nhau gitia cac d6i tugng nghién
ctiu v6i diém chung quan trong la cudng d¢ gidm
xudng rit dang ké. Ghi nhan véi cic ciu truc chubi vi
tit d€ hai thanh t6 cta chudi két hgp thanh mot don
vi ct phép duy nhait, thi hién tugng cuong d6 giam
xudng nay khong dugc ghi nhén khi hai 4m tiét cta
hai vi tit dugc phat 4m lién mach. Ghi nhan vé quang
lang, két hgp véi thong s6 lién quan dén trong am &
trén, cho thdy phéin gidi ngii doan trong ciu tric vi
tit tdc dong gay chuyén dong dugc dit gitia vi tit gy
khién va vi tl phi tac cdch va cho thdy “bay mudi ndc
nha xudéng soéng” va “v& binh hoa r6i” la ngti doan
trong cfu truc cau vi tif tac ddng giy chuyén dong lién
quan.

KET LUAN

Vi tit phi tc cach la mot thanh t6 khong thé ving mit
trong cdu truc vi ti tdc dong gy chuyén dong trong
tiéng Viét, cdu tric véi vi ti phi tac cach mang nhiing
dac trung cua tiéng Viét d€ khac biét véi vi tit phi tac
cach ctia cdc ngodn ngii khac, dic biét la ngdn ngii theo
1y thuyét Cht - Vi ctia phuong Tay. Trong tiéng Viét, vi
tit phi tac cdch c6 thé xudt hién ca trude va sau cha/bi
thé cia né vdi ca cau tric chim va ciu truc bé mit,
trong khi v6i ngébn ngti Chtl - Vi, vi tli phi tac cach
luén diing sau cha/bi thé v6i ciu truc bé mit. Pic
trung nay ctia vi ti phi tac cach trong tiéng Viét khién
cho cdu tric vi ti tdc dong gy chuyén dong cé hai
ciu truc cu phap [N1 + V1 + {N2 + V2}] va [N1 +
V1 + {V2 + N2}], trong khi cic cdu truc vi tii chuyén
tac khdc, nhu véi vi tii cau khién hodc vi tii tac dong
gy thay d6i trang thdi tdm ly, chi c6 mot hinh thai
cl phép [N1 + V1 + {N2 + V2}]. V6i hai cdu tric ca
phép trén, ciu tric cl phép [N1 + V1 + {N2 + V2}]
dugc st dung khi ngudi noi/viét mudn dat tiéu diém
thong tin vao d6i tugng nhan két qud, va véi ciu tric
ct phép [NI + V1 + {V2 + N2}], tiéu diém thong tin
dugc dat vao sy tinh két qua sau sy tinh gay khién.
Mot dic diém kéo theo véi dic trung nay cta vi tu
phi tac cch la hinh thic xuét hién lién ké ctia vi tu
tac dong va vi tit phi khién cach véi ct phap [N1 + V1
+{V2 + N2}]. Khong it nghién ctiu cho ring d6 1a mot
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Bang 5: So sanh cao d9, cudng do va truong do am cac vi ti phi tac cach trong hai cap cau vaéi
vi tir tac dong gay chuyén dong [Nguén: Tac gial

Cao do Cuong do Truong do Séng 4m

dB am!/am*>  Hz am!/am*  gidy  4m'/am*>  biéndo  4m'/am?
bay!  76.083 3,53% 205515 14,467 0.186 19,06 0.381 27,31%
bay?  73.492 caohon 179.551  cao hon 0.157  cao hon 0.299 cao hon
val 75920 1,007 215194 14,50% 0.135  3,09% 0354  335%
v§? 75.170  cao hon 187.938  cao hon 0.131  cao hon 0.342 cao hon

2353818 (0.425 / 5)

sound

0.8394

100 dB

théi  bay  muwdi

noc

irtensin e derived pitch g0 Hz

nha

£
xuong

song

Hinh 1: Hinh sédng am (trén) va cudng do6 (duong xanh la cay) cung cao do6 (xanh duong) dugc ghi nhan vai cau
“Gi6 théi bay mudi néc nha xudng séng” véi giong Hué (mién Trung), ni, 36 tudi (cdu phat am dugc tac gia dé tai

bé sung dé tién so sanh) [Nguén: Tac gial

két cdu dong tit c6 dinh déla don vi cu phép duy nhit
véi nhiéu hon moét vi tii nhu chubi vi tit hodc ciu tric
c6 dinh gy khién - két qua. D€ xdc dinh V1 va V2
trong hinh thai ct phép trén thuc hai ngii doan khac
nhau trong cu tric vi tit tic dong giy chuyén dong,
bai viét thuyc hién khao sat phan tich ng 4m véi 21
d6i tugng khéo sat chon ngiu nhién véi ca ba giong
Nam, Trung va Bic. Phén tich v6i phdn mém phan
tich ngli &m Praat véi cac thong s6 vé cao do, cudng
do, truong do va bién do séng 4m cung viéc ghi nhan
quéng lidng trong cdu tric cho thdy: (i) ngudi néi cé
khuynh huéng dit trung tdm vao vi ti phi tac cach
khi dling trudc vi tif; va (ii) vi ti tdc dong va vi tu
phi tdc cach, khi xudt hién lién ké, thudc vé hai ngi
doan khédc nhau v6i phén gidi ngtt doan nam gitia hai
vi tii. Nhu thé, {N2 + V2} hodc {V2 + N2} trong cdu
tric vi tit tdc dong giy chuyén dong déu 1a hai ngi
doan trong céu truc va, vé mét nhén thtc, khi nguoi
noéi/viét {N2 + V2} hodc {V2 + N2} tiy thudc vao “dé€”
ma nguoi ndi/viét mudn dé cap. Dbiéu nay phu hgp
v6i ngdn ngii thién cht dé ctia tiéng Viét va thé hién

ban sdc cha tiéng Viét trong ngdn ngt.

LOI CAM ON

Nghién ctiu dugc tai trg bdi Pai hoc Quéc gia Thanh
phé H6 Chi Minh (PHQG-HCM) trong khudn khé
dé tai ma s6 C2025-18b-07.

Tac gia bai viét xin gui 161 cdm on dén Trudng Dai
hoc Khoa hoc X4 hoi va Nhin vin, PHQG-HCM da
tai trg chinh va tao di€u kién thuén lgi cho qua trinh
nghién ciu dé tai.

DANH MUC TU VIET TAT

N: Danh ngi

V: Vi ngii

TUYEN BO XUNG POT LOI iCH

Ban thao nay khong c6 xung dot lgi ich.

TUYEN BO PONG GOP CUA TAC GIA

Tac gid Phan Thanh Tam la ngudi duy nhat thuc hién
dé nay nay, bao gém viéc 1én y tudng nghién ctiu va
thiét ké phuong phdap nghién ctiu phtt hgp dé c6 két
qua dang tin cdy va c6 gia tri. Tiép theo, tac gia lap ké
hoach thu thap dit liéu, lién hé cic doi tugng nghién
ctiu d€ ghi 4m dii liéu, st dung phan mém dé phan



Tap chi Phdt trién Khoa hoc va Céng nghé - Social Sciences & Humanities 2026, 10(2):x-x

tich dii liéu va, cudi cung, bdo cdo két qua nghién cuu.

Tac gia ciing 1a ngudi lién hé tap chi dé gui bai va thuc
hién céc yéu ciu chinh stia cua tap chi.

TAI LIEU THAM KHAO

1.

. Narasimhan B, Tomaso VD, Verspoor CM.

. Holmer A.

. Cambridge Dictionary 4th edition.

. Surtani N, Jha K, Paul S.

Hao CX, Dlng H. Thuat ng ngén nglr hoc Anh-Viét, Viét-Anh
(Dé tai Khoa hoc cap bo, ma sé B0001.23.04). TPHCM: Dai hoc
Su pham TPH6 Chi Minh; 2004.

Unaccusative
or Unergative? Verbs of Manner of Motion. 1970;Avail-
able from: https://www.researchgate.net/publication/2592837_
Unaccusative_or_Unergative_Verbs_of_Manner_of_Motion.

. Levin B, Hovav MR. Unaccusativity: at the syntax-lexical se-

mantics interface. Cambridge (MA): The MIT Press; 1995.
Unaccusativity: at the syntax-lexical seman-
tics interface. 1999;Available from: https://www.fulcrum.org/
concern/monographs/37720d24n.

. Noriko UE. On unergative and unaccusative verbs in English.

Journal of Ryukoku University. 2009;473:117-35.

Available from:
https://www.cambridge.es/en/catalogue/dictionaries/
monolingual/cald.

. Park, Lakshmanan. The Unaccusative-Unergative Distinction

in Resultatives: Evidence from Korean L2 Learners of English.
Journal of University of Hawai'i at Manoa and Southern lllinois
University at Carbondale. 2007;p. 328-338.

Issues with the Unerga-
tive/Unaccusative Classification of the Intransitive Verbs;
2011. Uploaded by Soma Paul; 2015.

. PerlImutter DM. Impersonal Passives and the Unaccusative Hy-

pothesis. In: {P}roceedings of the {A}lnnual {M}eeting of. the

20.

21.

22.

Berkeley: Linguistics Society; 1978. p. 157-189.

. Chomsky N. Syntactic Structure. Berlin, New York: Mouton de

Gruyter; 1957.

. Chomsky N. Syntactic Structure. Berlin, New York: Mouton de

Gruyter; 2002.

. Yule G. The Study of Language. Cambridge: Cambridge Uni-

versity Press; 2010.

. Fromkin V, Rodman R, Hyams N. In Introduction to Language.

Wadsworth Cengage Learning; 2014.

. Wu H, Liang Y, Tian L. Cognitive Motivation for Unaccusative

Verbs with Objects in Existential Construction in Chinese.
Journal of Language Teaching and Research. 2018;9(4):876-
85.

. Burzio L. Italian Syntax: A Government Binding Approach.

Dordrecht: Reidel; 1986.

. Hao CX. Tiéng Viét - So thdo ngit phap chiic ndng (tai ban lan

1). Ha Noi: Nha Xudt ban Gido duc; 2004.

. C6n NH. C&u tric cau ti€ng Viét: Cha vi hay Dé Thuyét. Tap

chiNg6n ngir hoc. 2008;.

. Goddard C. The Languages of East and Southeast Asia: An

Introduction. Oxford University Press; 2005.

. Davidson JH. Southeast Asian Linguistics: Essays in honour

of Eugénie J. A. Henderson. School of Oriental &amp; African
Studies, University of London; 1989.

Vién Ngoén nglr hoc Tur dién tiéng Viét. Da Ndng: Nha xuat ban
Da Ning; 2003.

Hao CX. “Trong am va cac quan hé ngit phap trong tiéng Viét”.
Tiéng Viét - Mdy van dé nglr am, nglr phap, ngit nghia (tai ban
1an 3). 2007;p. 137-156.

D6 Tién Thang. Ngr diéu tiéng Viét. 2009;.


https://www.researchgate.net/publication/2592837_Unaccusative_or_Unergative_Verbs_of_Manner_of_Motion
https://www.researchgate.net/publication/2592837_Unaccusative_or_Unergative_Verbs_of_Manner_of_Motion
https://www.fulcrum.org/concern/monographs/37720d24n
https://www.fulcrum.org/concern/monographs/37720d24n
https://www.cambridge.es/en/catalogue/dictionaries/monolingual/cald
https://www.cambridge.es/en/catalogue/dictionaries/monolingual/cald

Science & Technology Development Journal - Social Sciences & Humanities 2026, 10(2):x-x
Open Access Full Text Article Research Articcle

The Characteristic of Viethamese Unaccusative Verbs in the
Motion-Caused Constructions

Phan Thanh Tam”

ABSTRACT
This paper investigates the characteristics of non-agentive predicates in Vietnamese, focusing on
3 their syntactic and functional roles within causative constructions that denote motion. Differing
Use your smartphone to scan this from the Subject-Predicate analysis of unaccusative predicates in Western languages, the Topic-
QR code and download this article Comment framework in Vietnamese allows for flexible positioning of the patient, which can either
precede or follow the unaccusative predicate in its internal structure. The two surface structures of
the unaccusative predicate in causative motion constructions share the function of marking a re-
sultative state. Their distinction, however, is a matter of topical focus: one emphasizes the event's
outcome, while the other highlights the patient and its final state after undergoing the caused
action. To examine the prosodic segmentation between causative and non-agentive predicates,
often treated as a fixed syntactic unit, the study analyzed the spoken data of 21 native Vietnamese
speakers (07 male, 14 female), aged 24-50, representing Southern, Central, and Northern dialects
with varied sentence structures involving causative-resultative constructions. Acoustic Acoustic
analysis using Praat software, focusing on pitch, intensity, duration, and intonational breaks, reveals
a prosodic boundary between adjacent causative and unaccusative predicates. This finding sug-
gests that the construction is unlikely to be a fixed structure or a single syntactic unit. Aligning with
the topic-prominent nature of Vietnamese, the results demonstrate that the placement of the un-
accusative predicate is determined by information focus within the Comment clause: the predicate
precedes the patient to highlight the event's outcome, whereas it follows the patient to highlight
the affected entity.
Key words: unaccusative verbs, motion-caused verbs, motion verbs, causative constructions
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